
- С завтрашнего дня тебе больше не нужно меня сопровождать. Спроси Гририала о твоих
приказах.

 

Было еще раннее утро.

 

Солнце еще не взошло: для меня это было ужасно рано. Однако - как и следовало ожидать-
Фели уже встала и ждала у моей двери, так что я воспользовался случаем, чтобы сказать это.

 

- …. что это значит?

 

Фели нахмурилась, не понимая смысла моих слов.

 

- Во-первых, мне никогда не требовался эскорт.

 

Впрочем, я не собирался слушать то, что она собиралась сказать.

 

Я положил руку на рукоять "Спады", висевшей у меня на поясе.

 

- Пока у меня есть моя "Спада", я буду в порядке. Если меня застигнут врасплох, это будет
означать, что я стоил всего этого.

 



Я вспомнил, что слышал прошлой ночью.

 

Если бы все это было правдой, мне, вероятно, пришлось бы отправиться на остров, где тоже
цветут радужные цветы.

 

В конце концов, я победил "Героя".

 

Однако Гририал наверняка будет против того, чтобы взять меня с собой. Если я заявлю о своем
желании уйти, он, вероятно, назначит больше охранников, чтобы помешать мне сделать это.

 

В таком случае мне нужно было вести себя так, как будто я не собирался уходить с самого
начала.

 

На данный момент единственное, что я мог решить, - это обязанности Фели.

 

Я сказал ей, чтобы она подошла к Гририалу.

 

- …… так не пойдет.

 

Однако Фели отказалась подчиниться.

 



В этом мире она, вероятно, была единственным человеком, который видел настоящего Фэй
Хэнс Дистбурга с близкого расстояния.

 

Поэтому она не могла принять мой заказ.

 

Скорее всего, она никогда не согласится на это.

 

- Ты не имеешь права отказываться.

 

Я слегка обнажил свою "Спаду", чтобы запугать ее, показав мельком лезвие. Зловеще
светящийся теневой клинок выражал силу демонического Бога, убившего бесчисленное
множество могущественных воинов.

 

- Или я так слаб в твоих глазах, что ты боишься за мою жизнь, старшая горничная?

 

Это уже была не что иное, как провокация.

 

- Если ты даже не можешь победить меня, то у тебя нет права волноваться, - намекнул я.

 

- …. да, - прошептала она.

 



- Да, это правда. Вы слабы в моих глазах, Ваше Высочество.

 

Она повторила эти слова, словно размышляя над ними.

 

- Вы слишком самонадеянны, Ваше Высочество. Не будте таким самонадеянным после того,
как всего один раз застали меня врасплох.

 

Да, этого следовало ожидать. Фели была человеком, готовым пожертвовать собственной
жизнью ради королевской семьи. Угрожать ей, бесполезно.

 

Вот каким человеком она была.

 

Это произвело прямо противоположный эффект.

 

- …. ясно.

 

С металлическим звуком я вложил клинок обратно в ножны.

 

Правда, в то время Фели ничего обо мне не знала.

 

Она даже не знала, что я умею владеть мечом.



 

В тот раз мы оба использовали настоящие мечи.

 

Но, она никогда не сможет победить меня. Можно сказать, что я устроил ей засаду.

 

- На улице все еще темно.

 

Было уже почти 4 часа утра.

 

Учитывая то время, когда я заснул, я почти не спал в ту ночь.

 

Возможно, у меня тоже были разные заботы.

 

Чудовища, обитающие на острове.

 

Я понятия не имел, что это такое, но они определенно были сильными.

 

Тем не менее, если бы Гририал собирался пойти туда, я бы помог ему из тени и предотвратил
наихудший сценарий развития событий. Вот к какому выводу я пришел.

 



- Пойдем со мной ненадолго, старшая горничная.

 

Фели все еще выглядела озадаченной.

 

Однако я ничего не объяснил и просто предложил ей следовать за мной.

 

Я уже определился с местом нашего назначения.

 

***

 

- … вот это да…

 

Было все еще темно.

 

Из-за холода и раннего часа вокруг больше никого не было.

 

Место, до которого мы добрались, находилось недалеко от моря, куда Фели ранее привела
меня. Это была довольно большая площадь.

 

- Действительно, в прошлый раз я застал тебя врасплох.



 

Я взял свою "Спаду", которая висела у меня на поясе с тех пор, как мы прибыли в Ринчелле, и
положил ее на землю вместе с ножнами.

 

Моя "Спада" была сформирована тенями. Тени были "Спада"," Спада " - это тени.

 

Поэтому, если я положу ее на землю с правильным намерением, она будет поглощена землей
без единого звука.

 

Затем я создал две разные "Спады" из теней.

 

- Возьми ее.

 

Я бросил одну из них Фели.

 

Я сделал "Спаду" по образцу ее меча, но с тупым лезвием.

 

Думая, что Фели сможет размахивать им, не сдерживаясь.

 

- Давайте продолжим то, что начали в тот раз.

 



Тогда Фели наконец поняла, что я имею в виду, и посмотрела на оружие, которое я ей дал.

 

- Лезвие у него тупое. Тебе не нужно будет сдерживаться с этим.

 

Если лезвие было острым, всегда существовала "возможность".

 

Однако без такой "возможности" Фели потеряла все предлоги, чтобы сдерживаться.

 

В конце концов, я был противником, которому она однажды проиграла.

 

Она, конечно же, больше не будет относиться ко мне легко.

 

- Ты умеешь обращаться с мечом, и я тоже.

 

Если мы не могли найти согласия с помощью слов, то оставалось только одно, что мы могли
сделать.

 

- Давайте уладим это с помощью наших мечей.

 

Однако простая дуэль была бы несправедлива.



 

Поэтому я добавил условие, основанное на ее словах.

 

- Если я получу хоть какую-нибудь рану, то признаю, что мне нужен эскорт. Я сделаю все, что
ты скажешь.

 

Но.

 

- Но если я выиграю, ты будешь защищать Гририала, а не меня.

 

- … что ты хочешь этим сказать?

 

Фели наконец поняла, что мои слова должны быть продиктованы определенными
обстоятельствами.

 

- Ты все поймешь. Единственное, что я могу сказать, это то, что я не позволю вам обоим
умереть. Что бы ни случилось.

 

***

 

«Слушай сюда, малыш. Однажды ты найдешь того, кого захочешь защитить. Никакой ошибки.»



 

***

 

Все именно так, как ты сказал, Лантис.

 

- Ты же знаешь, что я человек слова. Я никогда не забуду своего долга благодарности.

 

Я никогда не забуду ни одного доброго поступка, совершенного по отношению ко мне.

 

Я никогда не позволю никому умереть у меня на глазах, если это будет в моих силах.

 

Или же я действительно не смогу больше смотреть в глаза своему наставнику и остальным.

 

- Фели фон Югстайн.

 

Я позвал ее по имени.

 

Имя эльфа с серебряными волосами, развевающимися на легком ветру.

 



Имя стройного, но сильного сердцем члена "племени духов" - эльфа.

 

- Ты же сама сказала, что я слаб.

 

Мой наставник и другие говорили это так много раз. Что я был слаб.

 

Я это прекрасно понимал. Мысленно говоря, я никогда не был сильным.

 

И все же я выжил в этом мире, в этом обреченном мире, в этом аду на земле.

 

Я больше, чем кто-либо другой, знал, насколько сильны были мой наставник и остальные.

 

Я знал о тех людях, которые затерялись в песках времени, о людях, чьи имена были забыты
историей.

 

- Мне это известно. Я всегда знал, что я не очень сильный человек.

 

Я вспомнил добрую улыбку, которую мне показывали мой наставник и другие.

 

Я слышал их голоса. Ворчливый голос моего наставника. Вздыхает и говорит мне, что я так же
слаб, как обычно.



 

Я услышал добрый голос, который так отчаянно искал.

 

- И все же я должна кое-что сделать.

 

Я знал, что Фели на самом деле не думает о том, что говорит мне.

 

Я знал, что она сказала это ради меня. Но даже в этом случае я не мог отказаться от своего
решения.

 

Атмосфера вокруг меня постепенно менялась.

 

Я плавно извлек "Спаду" из ножен.

 

Модифицированное, тусклое лезвие "Спады", казалось, жаждало наконец увидеть какое-то
действие, так как оно светилось еще резче, чем раньше.

 

- Ху…

 

Я сделал глубокий вдох.

 



Я вдыхал все еще холодный утренний воздух, но мое тело было горячим.

 

Слова, которые я слышал так много раз.

 

Слова, которые так часто говорил мне мой наставник.

 

Мои воспоминания живо вспыхнули во мне, и я заговорил с чувством:

 

- Один удар, одно убийство. Мое сердце, мое тело - это поле битвы навсегда, - яростно взвыл я.

 

Моя хватка на рукояти усилилась, не обращая внимания на скрежещущие звуки, которые она
производила.

 

- У меня нет никакого намерения повернуть обратно. Ты ведь тоже этого не знаешь, правда?
Тогда это единственный выход.

 

Мои слова, полные эмоций, эхом отдавались на пустой площади.

 

Этот голос заставляет наши барабанные перепонки вибрировать.

 

- Если ты хочешь, чтобы все было по-твоему, то докажи, что я действительно слаб!! Фели фон



Югстине!!!!
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